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JAtby zzywege Strufk  plord roſtoczone⸗ 
Bude, ze prz yſtuga świa MNISZKOW odnowione". 
zdłofna od zelaza⸗ Septemtryonſtiego / 
Crieprsyiacield ſtra wiel ten ptak nieiednego / 
Hamiot Korony polfeiey ^ Kle ynot / y ozdoba⸗ 
Tym fie pr yſtuz ye zarpße Ich Mos e om podoba. 
Chceß cny Polatu vosleciet m tak wyſokie loty © 


- GRAGOVIENSIS 


Mey kMadrosẽ two Hoynosẽ / wiaſne l inip otya 


“Y GERZEMV MNISZKOWI 


z Wielkich Kończyc 
'KASZTELANICOWI SANDE- 
CKIEMV, 
 Stároscicowi Sanockiemu, Kc. 


Mmu wielce Meiwemu Pánu Roledá. 
Garo Eßae ade Monärchiey Rzymjkieynamwßy 


Pinonóniem w ksymie M.AureliusCe[ar sSenatem 
fwoim, trsy dni nie rosdźielnie, Triumphales miáno- 
nadine, vdimalil: w ktore nie kunfsty żdkie , dbogo- 


nity „dni tes (peGtacula,ozom Rsym[kim wyftamia- 
no: dle sabamy pnyiadielfkie,wsaiemne namiedzenia, - 
.podárkisobopolne, dáromisny , noluosci, {me miey(ce 


midly, Zam animußt tosrośnione wsmigsek pryid- 
śniprychodśiły : ádwer[ars s nieprsyidsnym sgodę Gy 


nil, fugi od Páná dary hayne odnosit: niewolnik na 


wolą wypisesony,mefodo kolędowóli, ByTto snók o” 
minis boni, idko Feftus aduca : gdyś to ayniono Ca” 
A 2 len” 


iendislanuarı) 27 | 
omina nie pewne piayßley iakis (obie rádosá y Page 
ślia : á idko vmbry powßechney Chrseséidüfkiey meſo- 
łośći, gdy sámfe Calendis lanuarij, Boga miecinego ' 
mierzymy; wiemy, y we[olo glosimy, idkoby iednego 3 
nas,wnaäßey ludskiey náturse alowickd, Prsecho- 
díitd we(alosé wfiytkie tryumphy calego Rzymu. eg 
iáko vmbry ábo ciemnośći, floñcem (pędsone (a, kędy 
fol Æternus illuxit mundo, y dni prsyfly posąddne, 
Magne letitie. Prsypad/ do moiey rseay ten Gas me 
foly, ktorego w Dom, y w obecność Wielmosneg) Pa- 
ná, lego Masti Pand Oycá wm mego Moscimego Pa 
ná, przychodzę s Koledgy praca sebränych [okom,ro- 
śnych nauk ludźi wielkich, amBedsie powasnydh, O- 
ratorow, Philosophow, Medykom, etc. Wśiąlem byt 
sabówkę aytánia tych Autorow dni terdsnieyßych, 
gdźie [obie tußac dabrse orosfadkách ludskich , ktore 
minie sganig, gdy nickomu inßemu, tylko mm- M. 
P, tę mię pracą affe&u bono będę prágnal ofidroa 
wac. Mniemam se do [máku , ¿lem tych leciech, y do’ 
pięknośćz sabámy gdysem íele&os flores vpátrowal, 
prsypádnie, Gdsievnisenie proßę, aby benigno o- 
culo, Zudsießamico animo pryigta, mnie tes 34 [luge ` 
vniśonego, sám[ie 3yclimego, y wßedsie powolnego 
Wielmosnemu Panu, lego Mosc Panu Oycu, przes” 
Wits: 


quien FEROPETTA PIS) [PO ODA ominnost * 

m oid będźie vftdwiczna , syczyć ab Altifsimo annos ' 
. Neftoreos, y annos de meis mm.«Mmemn Panftwu: 

Zudsieß abys mn «*Mimy Pan in dies feliciter 3 tych 
lat pojtepuigc w pośądne pociechy Wielmosnym Ich 

Mostiom Ródśicom, ro[l in honores fui, poſtęnomal 
in amicorum vtilitatem, ad Reipublice Dei & Polo- 
ne emolumentum, y pryfed] do giębokiey (edsimoséz, 


"$^ 
y 


ewielmonego «Mostimego Pänftwa : 


vnisony flugå ` 


Fan Wężyk; » 
lego K. M. Aptekarso - 


*Nobilitate generolus es “Parentes tuos laudas. 
nes pari forte nafcimur, virtute diftinguimur, 
MinatiusPilofophus ` 
Magne, Patris, Fili, gaudes de fanguine claro: 
Hoc Pater effecit, Patri Virtute nitefce, 


| Gi. niazdo cnot 3 Oycá/ y Mars / tuż madꝛosc Oycows 


E yemplars swiezy vesy/iát ma być ſynowſta (fa. 


R odzęcfiew zacnych Domach / Rodsicow ſtawiemy⸗ 
E aſtuga / Enota Marſem / ſtawy pꝛzydaiemy. 
I dz toꝛem Oycd enoty / czyń to 3 twey ochoty/ 
X Qciec/ y ty wezmieß / twey place roboty. 
Pueri puberes, non in forum, fed in agrum deducendi 
funt, vt non Luxuriz, fed labori vacent, Licurg: Phil, 
Nulfadomi virtus Pater efl : Bellona, laborg, 
In campo naumveftit; Toga docta, Sagusg, 
M a Panſtwo; Wielkich Kończyce ſtarozytna Cnote⸗ 
N auka Synow mlodych / zaͤprawia w robote. 
I miecz tam die ieſt w pochwach / zawße mieczẽ geni/ 
S. ławnie od niepꝛzyiaciol fwg Oyczyzne bꝛoni. 
Z awße zórabią ten Dom / na wieczne Kleynoty⸗ 
E y trudnoß tam nie robic / gdzie fa wßelkie cnoty. 
K ońcó niebedzie w Woyſtu / w Senacie y w Domu / 
Kiedy nie daͤdza; Ronczyc/ pꝛoznowac nikomu. 
Si quis bonum cum amaredat tibi conſilium, præſta illi 
cum honore obedientiam, Diogenes Phil, 


Con- 


Objequium tali præſta, fed fac er honorem. à 
Z deowandule 3 ſerca goyć Præceptor Odie/ 
VV tym ieff pꝛzyiaciel / a wiedz Żeć fábul nie baie. 
I efftotsecswfiebite platna/náucsyé młodego, / 
E y3e ſtuchaycie mlodzi / vezcie fie 3 maͤlego⸗ 
L adaͤczym ty nie 3byway Dreceptorá tego⸗ 
K toꝛyc otwiera rade 3029100 do wßytkiego. 
dz; powolnoscia Eniemu/ połaż mu ochote/ 
CH eci / milosci / wezmieß czesc / 36 te robote, 
Amico, me mutuam, rogante, pecuniam, ipfum, & pe- 
cuniam perdam. Demas Phil. 

Siquis amicus adef?, nummos dum poſtulat, audi, 

Si facis, vtrumá, & nummos & perdu amicum, 
K iedy Pꝛzyiaciel pꝛosi / patrz byś go nie ſtraeil / 
O nienawiść fie tez boi / zktoꝛymes fie bꝛacil. 
N iech mu gdy pꝛosi dis ia / pieniedzy pożyczy, 
C oonie pꝛosil; iutro / tuż mu zlego Życzy, 
Z ydowſta pꝛzyiazn v tych / ſami zaͤpadaig / 
I. pꝛzyiaʒn y pieniadze / z stint pꝛzepadaia. 
C-03 to wżóy za pꝛzyiaciel / co 3 pieniadzmi gaͤſnie / 

Czy nie ieſtli tá? w oczach / ako Malpa wlaſnie? 


Qualia in parentes contuleris beneficia talia in Senectu- 
te a liberis expecta. Adilefius. 


Quos, dete nati, facient tibi honoris amores, 


edr eie ſynaczku dobꝛy / czeka Olu gowieczny⸗ 
w tym ſedziwosc Oyca: badz tego beſpieczuy. 
móczna pottówa Oycu / zaͤwße y w ſtarosci⸗ 
apraͤwiona od Gynd/ we czci y milosci. 
ak ſie ſtaw Oycu twemu / iaka maß zoſtawit⸗ 
rekcya twym ſynom / ciebie y ich wfławić. 
dtovofttt (a dziatki / v Dyca milego/ 
at im Labecich zyczy / y pienia ſtodkiego. 
byś od ſynow pꝛzyßlych / mial twoie poczeiwosẽ 
á to pamietay / iáta od ciebie życzliwość. 
I ds torem Oycow ibi y Kaßtellana tego 
C ny dzis Kaßtellaͤnicu / Oyca tak zacnego. 
Sapientior eſt, qui quod nouit, abſcondit quam, qui pro- 
palat, quod neſcit. Ariſtoteles Phil. 
Multa fapts, fois multa abfconde, bonum tibi het, 
Infipientis erit, que nefcit dicere femper, 
S wfa cslowickd-Erory dzis nie pꝛorokuie / 
A bo miedzy madꝛemi / wiec nie diſturuie. 
N atraca fie fwe mowa / a niewie ze temu⸗/ 
D adza naͤgane duza / iato niepewnemu. 
E mendy wielkiey trzeba gdy miedzy madꝛemi 
O zywif co / badz też mowiß / bo to nie z głupie 
K to madry, co wie tai / ten ieſt / madra glowa⸗ 
I naczey głupi czyni / ta głupiego mows Re- 
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Pharmaca, miltorum queris chę feremidoriay, 
llis, ventura tandem e, credo mederis. 


8 ding nadgieid prsyflá / nieiednego leczy / 

T eftnicć 348 drugiego zmeczy á$ on beczy. 

A Iterdcia wielka / nie iednego zmorzy⸗ 

R zadko / abo żadnego / nadzieia nie ſtworzy⸗ 


O wo to zgola wiedzmy / sila mamy 3lego/ 

S ila módżiey / a znia Sils odmiennego. 

C zaͤßem 343yó ſpoſobu / cießyc fie nadzieig / 

to nie wßyſcy / moga / y nie wßyſey smieig. 

C iktorzy innych zdarli / 3 włafnych mdietnoset / 
Czas bedzie / da Bog / ſwoich kiedy zbeda włości. 


Muneris dignitatem, non pretium conſidera, illud enim 


magni mitatem hoc auaritiam denotat. Solon Phi. 


Semper auarus amat pretium, nec fufficit orbis, 
ili Magnanimus, doni recreatur bonore, 


8 rebrá slotá/ y bogactw niemom £raifewy / 


A nie zplatuych w świecie ßtuk Diaͤmentowych. 


N demam Taguſuw Slot ye ani Slot podsiemnydy, 


Od Indiey y Chiny/ ius stemic nieciemufch. 
C. 6ż mam Paniecin Cemu⸗ darowaͤc milego? 
K tory ft w Polftim Paͤnſtwie fin Oycá wielkiego: 
ds podnogti roboto / moiego czytania. 
X He gobna/ vpatrz / panno witaͤnia. 
B Omni⸗ 


GGP 


Omnibus placere non ftudia, 
mihi placent. Prometheus Phil. 

Non placeo cun&lis terre, nec quero placere, .. 

Quare ? cunSts placent nun quam, fed diſplicet OMNIS, 
iedbam / nie proße / niechce podobac fie wßedzie / 
tto dokaze tego ⸗ nowina to bedzie. 

y trudno baͤrdzo wludziach podobdc fie zgola⸗ 
zyn co chceß/ y świót wßytek obracay do kola. 
ámuy sámyfly proße / éxoiát fie in¿domienta - 
Harap vſtyßyß twego 34 baczy imienia. 
Nullum Theatrum virtuti, confcientia, maius eft. - 
Cicero Orator. - 


conſcla mens vecti, magnum facit illa theatrum; ` 
Virtuti, maius quid nam virtute ? docete ? 


zOonm-Z 


M az árifimo/sacnoét 3 Oycá/mas imienia wßelkie / 


A gdy maz cnote twoie / maz theatrum wielkie. 


Amici diuitum, paleæ circa grana. Varo Phil. 
Piuitiæ multe, multos dant, femper amicos, : 
Diuitus caress, paleas numerabis amicos, . 
D awna á pewna wßedzie⸗ ze puli fa große⸗ 
L . átwo prayiaciol Ooftóć tych ieſt niepotroße. 
Vkaz bogactwa / zaͤꝛaz tłum przyiaciol ſtaͤnie 
G die fic obroeiß rzekac / moy Mosciwy Pónie. :. 


Ito fore: 


m 


——— IN US gyre eee vi £ W > Ong / 
E ecwnet przyiaciele / iF plewy odpadng. 


Gratior eft pulchro veniens de corpore virtus. Seneca 


L átwo o pieknosc w ludzióch latwoo vrode⸗ 

A le trudno by gladkose 3 noto miała 39008. 
T eraz kedy fie złączy cnotá y 3 pieknoscia⸗ 
„A NMiebieſkie obloki prsenita wonnoscia. 


F Nes 


Regium, € male aucire , CUm DL I es A 
Ez 4 eAntiotenes Phil. 
Muneralarg ri virtutem dicito. Regu, 
Aling wis tr aheris, nec reddu, Regia Virtus. 


Rrolewſtim animß em day y Danita reka⸗ 
Kiedy mozeß / nie kurß fie bot to bedie zmeka. 
A gdycie poczua te a wic⸗ zlemi iezykami⸗ 
Ty dobrze czyni ac / miedzy zasiedzieß Krolam. 
SI homo es, id quod es, femper te effe cogita. 
Calijteng Phil... 
Sis quod homo, tus mens; fermo tuus, ifte diebus, 
Sit cunctu, teneas longum licet imperium orbis., 


Jezdes czlowiekiem ßezyrym / nie Anyolem iarim / 
Myſt sorna odruc czlekiem niebadz ladaiaͤkim. 


iemia do ziemie poy dzie ⸗ badź że wtym dozornym 
Y papief / Ceſarʒ / y Krol / fato ludzie wlasni / 
Abyś mial bydz cos nad tych⸗ nieczyn proßs bas ni. 


Vxorem ex paribus ducas, nam fi ex maioribus du exis, 
dominos habebis cognatos. Cleobulus Phil. 


/ Suadeo,nube pari; magnatu magna relinque, 
Effupies dominos; omnes numesqbu amicos, » 


Rozne⸗ 


Nie zaydsieß wgorne gmaͤchy/ tym prochem pozoruym / 


eT TWOJA NIe CATE nimu /, 33 
Gibyisoná tv bivorftón s miaſta cießki ciejar w do. 
Nie patrʒ wyſdko / nie bierz do miaͤſta Siem ianki⸗ 
30 toba bedzie wils pokrzywiaͤne votanti. 
Kto fie w wyſokie domy z malzenſtwem podaie⸗ 
Tam ches panowac wßyſcy/ y Sond mu łóie. 
Proſperatus ne ſuperbias, de paupetatus ne deij- 
ciatis. Demofthenes. 
Profperate fur] um portant, non altu repoſce, 
corda, premit fi pauperies fac omnia lexus. 
Qv die wynosi ßezescie / nie pa trzze wyſoko⸗ 
Gdy cie poniza w ten czas miey weſole oko. 
Sczesòcie / nieſcʒescie / tat chee” wynosi wyſoko / 
Wnet ſie odmieni tego; ponia gleboko. 
Nil melius eſt, quam in præſenti benefacere. - 
_ Pitacus philofophuse 
Pollicitis nemo dines , nec craflina proſunt 
. Munera, fac bodie, priefens tua dextera donet- 
Uiiefchobsi w obietnicach v Pana kazdego / 
Od kladkow y do iutrkow pełno wßedʒie tego. 
Czyn / co maß czynić dzisia / baos prawdʒ iwie hoyny⸗ 
Obietnica 3 náditeia nie brog mieć woyny. 
Nil dulcius homini, quam proprium. - 


Bias philoſ. 
Ubadco SĘ 


«Multis multa placent aliena, ta 


“ff proprium, plumas. alijs concedo, alien. 
Weudzym fie proße nie ſtroy / bydz zas zgrzbietć twego⸗ 
Nie zdarto ſtorytwoiey / y rysia cudzego, 
Co dem ma / y twa praca / to twoia ozdoba⸗ 
Wiym pierzu chodz / 4 to fie kazdemu podoba. 
In hac vita nihil melius eft quam mensbonz rectitudinis 
confcientia. Anatharſis Phil, | 
Diuitie, nomen Valeant, pereant er bonores, 
Confcientia mens recti, mibi conuiuium fine fine. 
Nad wfiyttie ſtarby / flame y begáte mienie / 
Y Boga y też ludzi / namilße ſumnienie. 
Cnotliwy / Csyfty / Sczyry / nic niema fraſunku 
Sumn ienie zlego / plawi ſerce / w gorftim trunku. 
¿Conditio huius feculi eft rotaʒ qui fuit ſupra, erit& infra» 
Hypocrates Phil. 
Res Fortuna gorat, tollit vel deprimit omnes, 
Efl bodie Cre[us, fit veſper, fors erit, Imus, 
Tu życia kondycya / obrotne ieſt kolo / 
Predio obróca ludzie / y zbyt chytrze wkolo. 
Dzisia die ráno fezescie półaże we złocie 
Wieczor / nieboze dyßyß / pod kolem we blocie. 
Tunes ptæ altas, fulguri feriunt, humilia tecta; prætere- 
| ^ unt. Verginius. 


Fulgu- 


—— 


77. 
Et fortuna humiles querit, ſublimia perdit, 
Wyſoko stedziß Panie maß y geſte wlosci⸗ 
Wiec fie fpodsieway predko nieſpodzianych gości, - 
Nieſczescie / iako piorum / Belizaͤriußa⸗ 
Vderzy álió vo twoim ledwie ciele dußa. 
Czeſto to bywa lepßa vbogiego chata / 
Gdy wielkie domy ſpadna czaͤſem niemaͤß plata. 
Lex eſt araneæ, tale in qua ſi cadat quid debile, retinetur 
graue autem petranfit tela reciſa. Solon Phil. 
Dum peccant Domini, famulorum colla necantur, 
Tempus erit dominis telo dare colla ſupremo. 
Dal páiecsyne przeydzie / tam mußka vwięśnie/ 
A mali zlodzieykowie / w wiejách iecza wieznie. 
Po wßytkim świecie teraz / 34 Pana winnego⸗ 
Prowadza ná placz chociaß niechce ſtuge iego. 
to ieſt prawbá gdy fie złamie Dónu kolo⸗ 
Nie iednemu 3 poddanych sápoci fie czoło. 
Czas prsyidsie nieomylny gdy Bezescie kolaͤno⸗ 
Podetnie Pánom wieczor niewiem czyli rano. 
Ad calamitatem amicorum quam ad proſperitatem ci- 
tius cundum Fortuna enim imperfe&us medicus : 
] multos exczcat. Chilon Phil. 
caſibus acceleras + mæſto das pharmaca amico, 
Projprra fi fpetias, nummos, e ledis amicos, 


| oo By. 


-ofylcy cte "eI 
Gdy wino y chleb boyny/ y móletność cauia, 
Niech $césdbwito wmieſtu⸗ niech fezescie odydzie / 
Choc bys vmieral zaden 3 przyiaciol nie przydzie. 
Diga glos / za twe zdrowie przyiac iele rodzi⸗ 

Ito zaͤwße przyiacielem⸗ przygoda dowodzi. 
Damnum malle, quam prauum lucrum, illud enimife- 
mel contriſtabit hoc vfq; quo. Fuander Phil, 

Si non lucraris, non te, lux craflina, pun gat. 
Sımale lucraris, moritur mens confcientia fraudis. 
wednie y wnocy Eupesyß/ieft to wielka praca / 
Drzeciw fnmnieniu przedaß waż tego obraca 
Skoda / nießkodaͤ/ przeday véiebie paͤnuie⸗ 
Sum niente dobre zdrayce inž diabeł targuie. 
Vbiinuidia &odium in confilio eft,czcum ibi conſilium. 
Conjilio inuidia , ac odium mors, boc caue iudex; 
'Si te das cecum caufis, non cacus haberis. 
Goie nienawisc vſadow y fawory plażą 
Tam ſprawiedliwose przeć ieſt/ y prawa nie flujo» 
Athenſtich ródze ſedziom zażywać eiemnosci⸗ 


Kto ślepym wſadzie vyosie ſadow atey wiecnos ei. | 
Pecunia auero fupplicium eft, liberali decusparicidum — 4 
proditori. Epimenides Phil, 


Quod 


i MOS, vermes tot nutrit auaruc, 
Fac hilari dextra, decus eſt, © nobile nomen. 
Ci ysl czleka lakomego / Edtownis codzienna⸗ 
Czemu * bo tóm panuie cheć zbierac bezdenn s. 
Bods cheiwym madrze dobre maß ſtawe v Ind; 
Zbieraͤnia la komego robak cie nie zbudi. 
Melius eft vnum amicum habere multis digoum, quam 
multos nullius dignos. Anatharſis Phil- 
Si bonus pnus amicus, fat pro mille, praitq; 
Innümeros, quorum facies ©* nomen amici, 
Cina prsyiaciol 34 toba y przed tobz ida⸗ 
Ale vpáttuy iesliniedrobig 3 ohyda. 
S tysiacd mownych / ocznych/ godnego obieray/ 
3 to nitsáras temuß twe ferce otwieray. 
Turpe quid auſurus te fole tefte time. Anaxagoras Phil. 
Nonne times bominem teſtem ? at mens confcia uoxæ, 
Turpis nönnetibitefles funt dicite mille? 
Keyi fie gdzie mozeß y chcef bież wlochy podiemne / 
Keyi fie eee dem twoim y w pieczary ciemne. 
Sumnienie inſtygator iako kat biczuie / 
W ciemnym y biglym kacie Śmierć twą duge cznie, 


Amico benefac , vt amicus fias, Inimicum vero amicum 

facere ftudeas magis enim amicorum inuidiam quam 

inimicorum infidias cauere debemus. 
Periander Phil, 

€ Sema 


i Semper amicus amits eflo, infidias jug 
ofcula}naim fuperant, ilius vulnus & boflem, 
Maß pisylacielá O3iSia7 czyń mu zawße dobꝛze / 
Dys zaͤs nie plabal zdrayce⸗ iak po ſtaͤrym bobrze. 
Gorgy pꝛzyiaciel zbzaycó. Nie pꝛzyiaciel iawny / (wuy. 
Po wßytkich dworach⸗ domaͤch / nie tak ieff nie filas 
Quanto plus licet, tanto minus libet. 
Cleobulus Phil. 


$i licet excelfos.montes aſcendere paſſu 
Ajfeend.s,moneo capite at deſcendere noli. 


Byś fle chciał wzbić poo niebó vsiluy niebose/ 
Maß iar Ikarus lotny w morzu twoie loge. 
Im eiwolniey co czynić tym fle 348 mniey goosU 
Bo czefiotcoć wola rwa o 3gube pꝛzychodzi. 
Cuna licent dicit femper, diſerta iuuentus 
Sed non cuncta libent, ſuadet Veneranda ſenectus. 
Co cheeß to czyniß mlodsi/ toe fie mowiß gooi Y 
zTitooti goracey/ vo pickle idt fie wiele chlodst. 
Qui peralios non corrigitur, nec alij per 
| ^. eumcorrigentur.. ch, 
Edoctus licet efl, nunquam cum crimine plumas: 
Aufert, chi bonus efl * nonne hic cum furibus ef? Fur? 
Trudaoß ten Exemplarzem / y ma bydz pꝛzyklaͤdem⸗ 
Atoꝛ y nie idzie czleka cnotliwege sladem. 
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Napraͤ⸗ 


SPADA SICITO/ MIECDCE eff Cit CALCITE 
Gdy w krotce temu bedzie koniec Gubienicá. 
Tutius eſt tacere quam loqui, neminem enim ta- 
cendo, multos autem loquendo circumuen- 
tos inuenimus. Simonides Phil. 
Quando taces tunc multa dicis fed comprime linpuam, 
Eras dtd noces multi ft multa lo quar j. 
Nie poznaß pletliwego dni też madzego/ 
Chocbyé byt w ſercu ſaͤmym / iako sto wy iego. 
Abowiem takich wiele iezycznych mlynarzow⸗ 
Czegoß na świecie wiecey? prawdy czyli Igarzow⸗ 
Drugiemu 3 geby ida flows tak otreby⸗ 
Nie dz iw że też od pieśći wypadaia żeby. 
Milcz madrze / abo malo mow á twym milczeniem⸗ 
Starym y młodym bedzieß / pꝛzykladnym ćwiczenie. 
Deſines timere ſi ſpetare defieris. Carbon Phil. 
Dum ſperas multum, muleim ſperan do timebis 
. Spes alit, c fallit, tefallet, non alet vnguam. 
Fraſunkiem ſkolatany / myślómi ſtrapiony⸗ 
Boiaznia zewßad prne na éilácb zwatlony / 
Bos pꝛoſtak. Eros fraſunku 3 boiásnto nie zbed3ie/ 
Gdy pociech ſwych / vo naͤdziei potlaode nie bedzie? 
Wes to pꝛoſtaku vo ſerce od madꝛ ch natchnienie / 


Nie pewne y nie ſmaczne nadziei nadzienie. 
C 2 Fama 


Fama Principum & Parentum non in 122411008 
ftatuis ſed in virtute ac moribus propagatur. 
Piinius. 
Quid fatuis ſtatuas Patrum quid in imagine p audes, 
Virtute & mucrone tuo flet Fama perean. 
Pelno w palacach meſtwa / y ludy zbꝛoynego / 
Obꝛazow / Bułat pelno nie maß nic podlego. 
Rzuc okiem vá obꝛazy / zocz tam co Świeżego/ 
Rycerza tám obaczyß⸗ fhaćczófu onego. 
Zlotych obꝛazow nie kladz / wyſtaw ſtrwawionego 
JA ycersá w ßarlat / támie Senatora ciego. 
Krroia fie Rycerſta maluy / zalec fie y cota 
Ta fie iát Diiad/ y Ociec / zaͤbawiay robota. 
Fugienda omnibus modis Luxuria a corpore, im- 
peritia abanima,Libido à ventre,aCiuitate fedi- 
K 4 * (> * ^ . b . 
clo, à Domo difcordia, a cunctis rebus intempe- 
rantia. Pitagoras Phil. 


Corpore Luxuriem Venerem de ventrerepelle, 
Infanies animum Tectum di/cordialinquat, 


Weiekay iak nadaley przed rozgaͤrdyaſem⸗ 
Miiay nieumieietnosc / bo tos twym niewezaͤſem. 
Obżórfiwo a Wenere precz od siebie odrzuc⸗ 
Tumultow nie czyn w miescie y ſwawola porzue. 
A w bomu Owy goſpode / raͤczey lub weś 3 zgoda⸗ 
Strzemiezliwoõc zaͤchoway bo tostwo ochloda. 
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m 5 FE T i £F 
Tre mei LOVES Tutti tm 2; (enum; tenete 
Dent. as, & preffi date cun dt jemper odores, © 


PRA HV er PYTA es $ FE 0736" $ ^ m 
i wolty z flońcem fpieGnyin/ do nas fie gotuie⸗ 


> a? ea 


Wioſna vadchodzi mila / y noc vſtepuie. 


Vcteßz na Wioſus / wßedzie twoy owoc obfity 
Reotediem/ wonnościa sliczna / czas twóy znaͤkomity. 
Iz iuz w prog wehodziß owiata: fort odlozywßy⸗ 
Authoꝛow rożnych niemam zem iuż wioſna Żywfyw 
Do twego kwiecia Wioſno / ziol / y liſtkow moie. 
Obꝛacam éily zbierac / day mi ziolka twoie. 
Lekarſtwo / pomoc / zdꝛowie / kazdemu pꝛzynioſe 
Przez cis / y świeże ziolka pochwale odnioſe. 
Com ima nagotowal / te foti poddie 
Panieciu Temu / tudzieß yfam siebie daͤie. 
Do ſmaku wiem pꝛzypadna / y pꝛoße pokornie⸗ 
A czego Życze gezyrze nie czynie pozornie. 
Wßem Mosciwego Panſtwaͤ / gotow ku vſtudze⸗ 
A goy Roleda ide / paͤmietay o ſtudze. 


DO PRZYJACIELA. 


.W ige ius po pracey moiey; niechay będzie War, 
And mię srobiont qu, niech prsypádnie ten los, 
Abymosorow ofirych, twy b ved, Xolle, 
Bede od (iebie [tronil, choć y ná dnie mile. 
Day pokoy, chcefsti go mieć : chybas pies teft wściekły; 
A posrsod lud£i, [obáki buday cig nywlekly. 


